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LISTA DE RECAMBIOS



M27 2008 C/DT

PULSANTIERA - PLATINE A BOUTONS - POUSSOIRS - PUSH BUTTON STRIP -

TASTATUR - PLACA DA PULSADORES

RUBINETTI - ROBINETES - COCKS - GRIFOS - HAEHNE

TUBAZIONI - TUBES - PIPING - ROHRE - TUBOS - TUBOS

TUBAZIONI - TUBES - PIPING - ROHRE - TUBOS - TUBOS

SCATOLA ELETTRICA - BOITE ELECTRIQUE - SWITCH BOX - SCHALTKASTEN

CAJA ELECTRICA

VALVOLE CON AUTOLIVELLO - VANNES AVEC ENTREE D'EAU AUTOMATIQUE

VALVE WITH SELF LEVEL - VENTIL MIT AUTOM. WASSERSTAND

VALVULAS CON AUTONIVEL
ELETTROPOMPA VOLUMETRICA - POMPE VOLUMETRIQUE - VOLUMETRIC PUMP

VOLUMETRISCHE PUMPE - ELECTROBOMBA VOLUMETRICA

GRUPPO EROGATORE - GROUPE DEBIT - DELIVER GROUP - BRUHSATZ

GROUPO DISTRIBUCION

MANOMETRI - TURBINETTA - MANOMETER - TURBINE

PORTAFILTRO - PORTE-FILTRE - FILTERHOLDER - FILTERHALTER

RESISTENZE - RESISTANCES - HEATING ELEMENTS - HEIZELEMENTE -

                                               RESISTENCIAS

CALDAIA - CHAUDIERE - BOILER - KESSEL - CALDERA

1013C-01

1013C-02

1013C-03

1013C-04

1013C-05

1013C-06

1013C-07

1013C-08

1013C-09

1013C-10

1013C-11

1013C-12

1013C-13

1013C-14

TAB.

CARROZZERIA - CARROSSERIE - COACHWORK - KAROSSERIE - CARROCERIA - ESTRUTURA

CARROZZERIA - CARROSSERIE - COACHWORK - KAROSSERIE - CARROCERIA - ESTRUTURA



������������	������

�����	�����
����

�����	����������� M27 2008 C/DT

������������
����������
����������

�����������
�����������

11 - 08

�� !

1013C-01
"���������������#�������!$

"�������%�&�#��#�������#�������!$
"������#���'�!�	�()����������#���*���!	'#!�	�"��������&�#��#����������#�������!$

+�# � ��� ��#� �������� � ����� � ������ 	 ���������	
������	���������	�'�,��#����������&�#�
��	����������������������	�+�#������#�������������������

532-704 000

503-505 100

915-252 004 4041-043 164

593-790 001

915-250 004

593-782 001

532-712 500

503-505 100

915-249 004

503-505 100

3034-052 065
4054-043 104
4054-043 104
540-110 080

4054-043 104
3991-134 469

925-780 000

532-719 500

496-053 000

915-102 010



CARROZZERIA - CARROSSERIE - HOOD
KARROSSERIE - CARROCERIA M27 2008 C/DT

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11 - 08

TAB.

1013C-02
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  - Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

4001-052 023

915-258 000 DX

915-259 000 SX
472-022 016
915-268 004

4051-047 103 5034-052 009

590-686 000

915-256 010

539-000 800

532-123 500

800-134 843

915-255 000

919-504 000

503-505 100

915-248 000915-256 010

915-267 004

495-257 000

3341-134 873 568-206 070

472-023 000
495-258 000

4001-052 023

540-005 040

4041-043 162
4054-043 101

435-035 011

4831-134 920
4831-134 921

800-135 342

915-253 004

915-260 020

4533-132 616 (385X349 mm)

915-257 014



PULSANTIERA  -  PLATINE A BOUTONS  -  POUSSOIRS
PUSH BUTTON STRIP - TASTATUR  -  PLACA DA PULSADORES M27 2008 C/DT

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11 - 08

TAB.

1013C-03
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  - Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

800-134 918

532-731 800

800-134 917

501-804 100

4941-134 852

532-021 708

915-284 010

990-728 000
800-134 918

503-505 100

915-265 010

915-280 000
429-431 0004721-134 961

4721-134 960915-400 000

532-704 000

502-704 086
4721-134 961

4906-134 978

503-505 100

915-264 010

915-283 010

502-704 086

M27 2008 C

M27 2008 DT



RUBINETTI  -  ROBINETES  -  COCKS
GRIFOS  -  HAEHNE M27 2008 C/DT

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11 - 08

TAB.

1013C-04
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  - Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

4151-134 031 Ø 2,0 mm

400-279 000

400-274 020

590-791 010

485-751 010

485-923 022 568-101 000

590-715 000

503-505 100

544-400 270

495-764 000

485-923 022

401-183 010

485-061 010

485-078 010

401-204 000

485-612 000

4051-133 431

4151-133 429 § 1,5mm

4151-134 031 § 2,0mm

VAPORE / STEAM
2221-135 023

4151-134 655

401-371 000

485-148 010

922-792 000

4701-134 698

4771-134 699

533-590 600

2221-134 619

401-204 000

485-078 010

485-061 010

401-183 010

485-923 022

ACQUA / WATER
2221-134 925



TUBAZIONI -TUBES - PIPING

ROHRE - TUBOS -TUBOS
M27 2008 DT

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11-08

TAB.

1013C-05
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  -  Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

915-558 000

3951-130 515

1013C-08

415-932 000
915-556 010

915-557 000

1013C-08

3951-132 522

  531-190 310
3951-133 101

990-702 000

3951-134 829

3951-132 880

3951-133 673 532-301 000

1013C-08

915-559 000

220-000 016Particolare venduto a mt. lineare
Article vendu au mètre linéaire
Item sold per linear meter
Artikel wird am laufenden Meter verkauft
Particular vendido por metros lineares
Peça vendida por metro linear

3951-132 637
  418-940 000
3951-134 828
  915-241 010
  438-926 030
  915-562 000

1013C-08

1013C-08

1013C-08

925-754 000

532-301 000
532-500 600
555-000 127

530-298 400

3951-130 515

PC0H-1PC0H-1

533-197 900

PC0H-1

4151-133 928 Ø 3
4151-118 862 Ø 2,5

  990-701 000
3951-134 829 3951-133 103

1013C-08

PC0G1

3781-133 765
  915-555 010

PC0E

4831-133 078

220-000 017

4831-134 635

4831-132 932

4951-132-933

532-390 600

990-073 000

Acerbi




TUBAZIONI -TUBES - PIPING

ROHRE - TUBOS -TUBOS
 M27 2008 C

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11-08

TAB.

1013C-06
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  -  Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

3951-130 515

925-757 010
915-558 000
915-556 010

1013C-08

990-702 000

3951-134 829

3951-132 880
3781-133 765
  915-555 010

3951-133 673 532-301 000

1013C-08

915-559 000

220-000 016Particolare venduto a mt. lineare
Article vendu au mètre linéaire
Item sold per linear meter
Artikel wird am laufenden Meter verkauft
Particular vendido por metros lineares
Peça vendida por metro linear

3951-134 666

  418-940 000
3951-134 828
  915-241 010
  438-926 030
  915-562 000

1013C-08

1013C-08

925-754 000

532-301 000
532-500 600
555-000 127

530-298 400

3951-130 515

PC0H-1PC0H-1

533-197 900

PC0H-1

  990-701 000
3951-134 829 3951-133 103

1013C-08

415-932 000

PC0G1

  531-190 310
3951-133 101

1013C-08

4151-133 928 Ø 3
4151-118 862 Ø 2,5

4831-133 078

220-000 017

4831-134 635

4831-132 932

4951-132-933

532-390 600

990-073 000
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1013C-07
'!������!��!�$!�(�%��!��&)

'!�!"���*�+!(��(����$!�(�%�����&)
'!�����(�$���&���,-��� �!"���(��".���&��(&���'!�����!�+!(��(�����!�$!�(�%��!��&)

/!( � �%� �!(� ����#��� � �$��� � �%!��� � ���������	
������	�������������0��(�$��������+!(�
��	������������������������/!(��%��!(����#����$�����%!��

123�432�555�M27 2008 C

123�436�555�M27 2008 DT

�!"�!  ��� ���(!��
��$+��������%�(�%!��0�(�

7756�673�737

M27 2008 C/DT
�!"�!  ����%!���!������(�%!
���%�(�%!��"�8�0�(�

2796�661�3:4

�7356�664�71:��������

7356�664�711�����������

372�6:5�955
372�6:5�255
372�6:5�755
372�525�25;
9556�593�79;

96:6�679�;46

9;;6�673�26:

7321�677�;11

115�;;;�555

373�369�55;�M27 2008 C
16;�165�55;�M27 2008 DT

356�;59�655

372�6:5�955
9576�532�2;7
9576�593�24:
9596�597�6;6
9576�679�357
9596�597�6;6
352�:59�235

7796�677�:67

372�6:5�355



VALVOLE CON AUTOLIVELLO  - VANNES AVEC ENTREE D'EAU AUTOM.
VALVE WITH SELF LEVEL - VENTIL MIT AUTOM. WASSERSTAND

VALVULAS CON AUTONIVEL
M27 2008 C/DT

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11 - 08

TAB.

1013C-08
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  - Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

415-932 000

532-301 000

418-014 000
418-935 000

590-563 000

402-220 000

418-012 020

400-335 010

3951-133 673

533-798 310

590-021 000

 401-234 000

481-361 000

592-036 000

491-173 006 Ø 0,8

590-533 000

401-234 000

555-000 074

915-556 010

915-558 000

915-559 000

1013C-05
1013C-06

903-761 000

925-757 010

915-557 000

1013C-06

1013-C05

1013C-05
1013C-06

1013C-05
1013C-06

1013C-05
1013C-06

1013C-05
1013C-06

1013C-05
1013C-06

1013C-05
1013C-06

1013C-05
1013C-06



Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11 - 08

TAB.

1013C-09
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  - Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado

ELETTROPOMPA VOLUMETRICA - POMPE VUMETRIQUE - VOLUMETRIC
PUMP - VOLUMETRISCHE PUMPE - ELECTROBOMBA VOLUMETRICA M27 2008 C/DT

4821-023 082
4081-021 923
4821-108 987
593-793 001

3251-133 418

4906-133 390
4041-043 181
532-741 400

4031-045 276
4041-043 181
4054-043 100

3251-133 417

2341-119 567

537-036 800

4701-029 003



TAB.

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicíon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

M27 2008 C/DT

533-795 610
220-240V/50-60Hz

11-08 1013C-10

4054-043 102

565-801 041

4004-041 042

4701-116 692

457-560 000

4001-051 934

402-199 010

4001-051 934

4701-116 694

4701-116 687

4141-119 227

2211-116 078

4701-117 916

4822-133 849

4141-119 228

4821-133 847

4161-133 848

GRUPPO EROGATORE - GROUPE DEBIT
         DELIVER GROUP - BRUHSATZ
            GROUPO DISTRIBUCION



TAB.

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicíon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

M27 2008 C/DT

2251-131 855

3781-133 765

4701-024 554

4141-107 244

11- 08 1013C-11

MANOMETRI - TURBINETTA - MANOMETER - TURBINE



TAB.

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicíon del

Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°

 Valid from No. - Gültig ab der Abkenn-Nr. - Valido a partir de la matrícula n°

Neues oder geäneartes teil
Particolare nuovo o modificato  - Piéce nouvélle ou modifiée -  New or modified part

-  Particular nuevo o modificado

M27 2008 C/DT

4771-021 902 4771-021 830

4771-021 994

Cieco/Blind

Alto/High

Alto/High

4731-112 143

4772-117 321
3831-091 811

11- 08 1013C-12

PORTAFILTRO - PORTE-FILTRE - FILTERHOLDER
FILTERHALTER

4822-130 085

2771-133 837 2771-133 836

2251-091 807

4162-015 073
4142-011 678
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1013C-13
��	������		����
����	�����

��	��	�������
��������
����	�����
��	��������������� 	
�����������!�������������	���������
������	����
����	�����

"�� 
 ��� 	��� �������� � ����� � ���
�� � ���������	
������	�������������#����������������

��	������������������������"��
���	���������������������
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)�&'�*�+�������$�%&%���(&%

M27 2008 C/DT

401-194 010

911-544 000
3750-4500W  220-240V

502-704 066

4831-135 020

4031-131 467

4054-043 103

503-308 250

531-193 100



495-316 000

4151-112 604

915-122 000

915-789 000

401-183 010

438-926 030

3951-133 894

3849-134 252

CALDAIA - CHAUDIERE -BOILER - KESSEL - CALDERA  M27 2008 C

Edizione del
Edition du
Edition of

Ausgabe vom
Edicion del

11 - 08

TAB.

1013C-14
Valido dalla matricola n.°

Valable à partir du matricule n.°
Valid from No. - Gültig ab der Abkenn.-Nr. - Valido a partir de la matricula n.°

Par t ico lare  nuovo o   modi f icato  -  Pièce nouvèlle ou modifiée - New or modified part
Neues oder geänertes teil - Particular nuevo o modificado




